
A

bíblia sagrada,

CONrENDO

O VELHO E 0 NOVO TESTAMENTO.

TRADUZIDA EM PORTUGUEZ

PELO PADRE

JOÃO FERREIRA A. D'ALMEIDA,

Minimo rinini do sikcto ivàmoilbo zm iatatia.

NOVA YORK:

SOCIEDADE AMERICANA DA BÍBLIA,

[Portuguete, 12«io.] 1860.



Mt JOB, I.

que habitavão nas villas, fizerão ao

catorzeno dia do mez de Adar, dia

de alegria e de convites, e dia de fol

guedo : e de mandarem nuns aos ou

tros presentes.

20 E Mordechai escreveo estes suc-

cessos : e enviou cartas a todos os Ju-

deos, que havia em todas as provin

cias do Rei Ahasuero, assim aos de

porto, como aos de longe.

21 Ordenando-lhes que guardassem

o catorzeno dia do mez de Adar, e o

quinzeno do mesmo: todos e cada

bum annos.

22 Conforme aos dias, em que os

Judeos houverão repouso de seus ini

migos ; e ao mez, que se lhes mudou

de tristeza em alegria, e de nojo em

dia de folguedo : para que os fizessem

dias de convites e de alegria, e de

mandarem huns aos outros presentes,

e aos pobres dadivas.

23 E aceitárão os Judeos de fazerem

o que já tinhão começado : como tam

bem o que Mordechai lhes escrevéra.

24 Porquanto Haman filho de Ham-

medatha o Agagita, de todos os Jude

os inimigo, intentara lançar a perder

aos Judeos : e deitara Pur, isto he, sor

te, para os assolar e lançar a perder.

25 Mas vindo isto perante o Rei,

mandou elle por cartas, que seu mão

intento, que intentára contra os Ju

deos, tornasse sobre sua cabeça : pelo

que enforcárão a elle e a seus filhos

em huma forca.

26 Porisso aquelles dias se chamão

Purim, do nome de Pur; pelo que

tambem por causa de todas as palavras

d'aquella carta : e do que virão sobre

isso, e do que lhes sobre viéra.

27 Confirmárão os Judeos, e tomá

rão sobre si, e sobre sua semente, e

sobre todos os que se achegassem a

elles, que não se deixaria de guarda

rem estes dous dias conforme ao que se

escrevéra delles, e segundo seu tempo

determinado : todos e cada hum annos.

28 E que estes dias serião lembra

dos e guardados em toda e cada huma

gemção, cada familia, cada provincia,

e cada cidade : e que estes dias de

Purim se não traspassarião entre os

Judeos, e que sua lembrança nunca

teria fim entre os de sua semente.

29 Depois disto escreveo a Rainha Es-

ther, filha de Abigail,e Mordechai o Ju-

deo, com toda força : para confirma

rem segunda vez esta carta de Purim.

30 E mandárão cartas a todos os Ju

deos, a as cento e vinte e sete provin

cias do reino de Ahasuero : com pala

vras de paz e fieldade.

31 Para confirmarem estes dias de

Purim em seus tempos determinados,

como Mordechai o Judeo, e a Rainha

Esther lhes confirmára, e como elles

mesmos já o confirmárão sobre si e

sobre sua semente : ácerca do jejum

e de seu clamor.

32 E o mandado de Esther confir

mou os successos daquelle Purim : e

escreveo se em hum livro.

CAPITULO X.

DEPOIS disto poz o Rei Ahasuero

tributo sobre a terra, e sobre as

ilhas do mar.

2 E todas as obras de seu poder e de

seu valor, e a declaração da grandeza

de Mordechai, a quem o Rei engran-

deceo : porventura não estão escritas

no livro das Chronicas dos Reis de

Media e de Persia ?

3 Porque o Judeo Mordechai foi o

segundo depois do Rei Ahasuero, e

grande para com os Judeos, e agra

davel para com a multidão de seus

irmãos: que procurava o bem de seu

povo, e fallava pela prosperidade de

toda sua nação

0 LIVRO DE JOB.

H

CAPITULO I.

OUVE hum varão na terra de Us,

cujo nome era Job: e era este

varão sincero e recto, e temente a

Deos, e desviando-se do mal.

2 E nascérão-lhe sete filhos, e três

filhas.
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3 E em. seu gado sete mil ovelhas, e

lres mil camelos, e quinhentas juntas

de bois, e quinhentas asnas ; era tam

bem muitissima a gente de seu ser

viço : de maneira que era este varão

maior que todos os do Oriente.

4 E hião seus filhos, e fazião convi

tes em casa de cada hum em seu dia : e

enviavão, e convidavão a suas tres ir

mãos, a comerem e beberem com elles.

5 Era pois que, acabando-se em ro

da os dias dos convites, enviava Job, e

os santificava, e levantava-se de mad

rugada, e offerecia holocaustos segun

do o numero de todos elles. Talvez

que meus filhos tenlião peecado, e que

tenhão amaldiçoado a Deos no cora

ção deiles : Assim o fazia Job todos

os dias.

6 E vindo num dia, em que os filhos

de Deos viérão a apresentar-se peran

te Jehovah: tambem Satanás veio en

tre elles.

7 Então Jehovah disse a Satanás,

d'onde vens? e Satanás respondeo a

Jehovah, e disse, de rodear a terra, e

passear por ella.

8 E disse Jehovah a Satanás, atten-

taste/amòem para meu servo Job? por

que ninguem ha na terra semelhante

a elle, varão sincero e recto, temente

a Deos, e desviando-se do mal.

9 Então respondeo Satanás a Jeho

vah, e disse: porventura teme Job a

Deos debalde ?

10 Porventura de vallado não cercas

te a elle, e a sua casa, e a tudo quanto

tem ? a obra de suas mãos abendiço-

aste, e seu gado em multidão tresbor-

dou sobre a terra.

1 1 Mas porem estende tua mão, e

toca-lhe em tudo quanto tem : e verás

te elle te não amaldiçoa na mesma cara.

12 E disse Jehovah a Satanás, eis

que tudo quanto tem, está em tua mão;

somente a elle não estendas tua mão:

e Satanás se sahio de diante do acata

mento de Jehovah.

13 E suecedeo hum dia, em que seus

filhos e suas filhas comião, e bebião

vinho em casa de seu irmão o primo

genito:

14 Que hum mensageiro veio a Job.

e lhe disse : estando os bois lavrando,

a as asnas pascendo a seus lados;

15 Eis que os Sabeos derão sobre

elles, e os tomárão, e aos moços ferirão

a fio da espada : e tam somente eu só

escapei, para trazer-te as novas.

16 Estando este ainda fallando, veio

outro, e disse ; fogo de Deos cahio do

ceo, e encendeo-se entre as ovelhas e

entre os moços, e consumio-os : e tam

somente eu só escapei, para trazer-te

as novas.

17 Estando este ainda fallando, veio

outro, e disse, ordenando os Chaldeos

tres tropas, dérão sobre os camelos, e

os tomárão, e aos moços ferirão a fio

da espada : e tam sómente eu só esca

pei, para trazer-te as novas.

18 Estando este ainda fallando, veio

outro, e disse: estando teus filhos e

tuas filhas comendo, e bebendo vinho,

em casa de seu irmão o primogenito :

19 Eis que hum grande vento sobre

veio d'alem do deserto, e deu nos qua

tro cantos da casa, e cahio sobre os

mancebos, e morrérão : e tam sómente

eu só escapei, para trazer-te as novas.

20 Então Job se levantou, e rasgou

sua capa, e tosquiou sua cabeça : e

lançou-se em terra, e adorou.

21 E disse, nuo sahi do ventre de mi

nha mai, e nuo tornarei para lá ; Je

hovah o deu, e Jehovah o tomou:

bemdito seja o nome de Jehovah.

22 Em tudo isto Job não peccou : e

a Deos não attribuhio falta alguma.

CAPITULO II.

E VINDO outro dia, em que os filhos

de Deos viérão a apresentar-se

perante Jehovah, tambem Satanás

veio entre elles, a apresentar-se pe

rante Jehovah.

2 Então Jehovah disse a Satanás,

d'onde vens ? e respondeo Satanás a

Jehovah, e disse, de rodear a terra, a

passear por ella.

3 E disse Jehovah a Satanás ; atten-

taste tambem para meu servo Job ?

Sorque ninguem ha na terra seme-

íante a elle, varão sincero e recto, te

mente a Deos, e desviando-se do mal:

e que ainda retem sua sinceridade;

havendo tu me incitado contra elle,

para o consumir sem causa.

4 Então Satanás respondeo a Jeho


